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Balkanlar





Yazısı hakkında konuştuğumuz her telefon konuşmasında  
“Birlikte Balkan yemekleri yiyelim hocam”, “Hocam, ben size  
çok güzel bir menü hazırlayacağım, bekliyorum Nurcan Hoca ile” 
deyişi kulağımda. Ersin Uğurkan’ı kitabı yayına hazırladığım dönemde 
kaybetmenin hüznünü yaşıyorum.  
Bu kitap Balkan müzikleriyle, Balkan mutfağıyla sofra kuranlara  
ve kurulan bu sofraların tadını çıkaranlara atfedilmiştir.



Balkan halkları ve 
yerleşimleriyle ilgili  

bilgiler için bkz.
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Önsöz

U L A Ş S U N ATA

Bu kitabın hikâyesi pandemi döneminde “Artık Balkanlar’ın za-
manı geldi,” demem ile başladı. Bu zamanın seçimi bir araştır-
macı olarak öncelikle benimle ilgili. Şimdiye değin Türkiye’den 
Almanya’ya gidenleri, Kafkasya’dan Osmanlı’ya sürgünleri, Su-
riye’den Türkiye’ye savaştan kaçanları, hatta Çin’den Ameri-
ka’ya göç edenleri çalıştım da, Balkan muhacirlerine sıra ancak 
gelebilmişti. Çalıştığım özneyi bir nebze araştırma mesafesinde 
okumanın daha doğru olduğuna inandığımdan, kendime yakın 
çalışma öznelerinden görece acemilik dönemlerimde uzak dur-
dum. Araştırma tecrübesine haiz bir çerçeveden bakabilmek 
adına, baba tarafımdan geçmişi ağırlıkla Balkanlar’a dayanan 
ben, kendime en yakın bu coğrafyayı –Balkanlar’ı– içimde giz-
liden gizliye bekletmiştim. Ama artık zamanı geldi.

Balkanlar’ın hem kişisel hem de bir araştırmacı olarak anla-
mının büyüklüğü bir yana bırakırsam, Türkiye toplumunun 
sosyo-kültürel ve siyasi yapısı açısından kendi coğrafyasın-
dan sonra belki de en kritik öneme sahip olduğu bölge oldu-
ğu açıktır. Nitekim Balkanlar tarih boyu en çok beşerî, sosyal, 
kültürel irtibat içinde olunan coğrafyadır. Yoğun göç dalgala-
rıyla bir asırdan uzun zamana yayılmış insan hareketlilikleri bu 
ilişkinin temelini oluşturur. Balkanlar etnik çatışmalar, savaş-
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larla hiçbir zaman kolay bir coğrafya olmadı. Ya savaş sırasın-
da, ya da savaş sonrası yaşanan zorunlu göçler hayatları derin-
den etkiledi.

Babamın “büyük annesi”nden (anneannesinden) dinledi-
ği Balkan Savaşları sırasında Bulgaristan’ın Smolyan iline bağ-
lı Dospat’tan Balıkesir’e gelişlerindeki o zorlu yol hikâyesi... 
80’lerde her yaz arabayla çıktığımız Ege tatillerinde uğrak yer-
lerimizden Balıkesir Aygören Mahallesi’ndeki evin olduğu so-
kağa girişimiz ve babamın çocukluk anıları... Sonraları baba-
mın dayısı tiyatro ve sinema oyuncusu Salih Tozan’ın anısına 
yapılan Kültür Merkezi evin yerini aldı. 1994 yapımı Makedon-
yalı Milčo Mančevski’nin yazıp yönettiği Bosna Savaşı zamanı-
nı anlatan o etkileyici filmi, Yağmurdan Önce'yi hatırlayın. Öte 
yandan, 1853-1856 Kırım Savaşı’nda göç etmek zorunda ka-
lan babamın baba tarafının kendilerini önce Romanya’da bul-
maları, ardından İstanbul’a yerleşmelerinin izdüşümlerini İs-
mail Hakkı Sunata’nın anı kitaplarında arayışım geldi aklıma.1 
Sonra soy kütüğü bilgilerinden doğduğu yerin Tulça olduğunu 
öğrendiğim dedemin annesi Zeynep Sunata’ya olan merakım.

Tüm bu kişisel ve bilimsel merakımla soyunduğum bu çalış-
mada alanyazına katkı sunmak en büyük amaçtı. Yapılan çalış-
malardaki tek taraflı, etnomerkezci, oportünist bakışlar, bütü-
nü okumayan parçalarda kaybolan odaklar külliyen adına Ru-
meli’den Anadolu’ya göçler dediğimiz resimi okumada büyük 
boşluklar yaratıyordu. Balkanlar’ın Türkiye ekseninde göçler 
kapsamında mekân ve zaman boylamlarında analizi hâlâ yeter-
li ve kapsamlı değildir. Konuyu derleyen, toparlayan ve bir çer-
çeveye oturtan çalışma eksikliği çok göze çarpıyordu. Uzun bir 
zamana yayılan, farklı boyutları olan, farklı idari sınırlardan, 
farklı halklardan insanların göçlerini kapsayan bu büyük hikâ-
yeyi okumak elbet kolay değil, ama bu kitap ve sonrası için he-

1 İ. Hakkı Sunata, Gelibolu’dan Kafkaslara. 1. Dünya Savaşı Anılarım, yay.haz. 
Kansu Şarman, İstanbul: Türkiye İş Bankası Yayınları, 2003.

 İ. Hakkı Sunata, İstibdattan Meşrutiyete Çocukluktan Gençliğe, İstanbul: Türki-
ye İş Bankası Yayınları, 2005.

 İ. Hakkı Sunata, İstanbul’da İşgal Yılları, İstanbul: Türkiye İş Bankası Yayınla-
rı, 2006.
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deflediğim çalışmalarda bunun için adımlar atma niyetinde ol-
duğumu belirtmeliyim.

Bu niyetle çıktığım yolda öncellikle bu alana yetkin kişilerle 
iletişim kurarak derdimi anlattım ve onlar ile yolumuzu ortak-
laştırmayı denedim. Bu denemenin kendisi de benim için öğ-
retici oldu. Bu sırada çok değerli araştırmacılarla fikir alışve-
rişlerimiz oldu. Yine de itiraf etmeliyim ki; Kafkasya göçleri-
ni ve özelde Çerkesler’i çalışırken ufak geri adımlar olsa da sık-
lıkla alana hoş geldiniz, iyi ki geldiniz denerek karşılanan ben, 
Balkanlar sahasını sahiplenmeye çalışanlar olduğunu, öyle her 
araştırmacının elini kolunu sallayarak giremeyeceğine dair ko-
numlanan bekçilerin varlığını gördüm. Çerkesler Çerkes ol-
mayan araştırmacıların katkısının büyük olacağını bilerek ve-
ya benim bir yerlerden Çerkes olabileceğimi düşünerek içleri-
ne almışlardı. Balkanlar üzerine çalışan bazı araştırmacıların 
ise Balkanlar’dan olmayan birini sahaya alma konusunda cid-
di bariyerleri olduğunu gördüm. İtiraf etmeliyim, bu araştırma-
cı merakımı daha da kamçıladı. Çerkes diasporası çalışmamın 
akabinde 2015 civarıydı, Balkanlar’a ilişkin neler yapabilirimi 
yoklarken ilişki kurduğum birçok Balkan dernek ve federasyo-
nundan olumlu geri dönüşler almıştım, onlarla yapılabilecek-
lerimizin hâlâ çok olduğuna eminim.

Kitap benim kaleme aldığım “Balkanlar’dan Geliyoruz!” bö-
lümü ile başlıyor. Ardından muhacirlere dair iki önemli hafıza 
çalışması var. İlki Feryal Tansuğ’un Lozan Antlaşması’nın aka-
binde 1923-1930 yılları arasında gerçekleşen Türk ve Rum nü-
fusunun karşılıklı mübadelesine ilişkin Yunanistan’dan buraya 
gelenlerin hatırladıklarını anmak üzerinedir. Diğeri Ayşe Par-
la’nın 1984-1989 Bulgaristan asimilasyon politikası ardından 
Türkiye’ye göç edenlerin hafızalarını aktardığı katkısıdır.

Göç çalışmalarında uzun zaman göçmenin hep anaakımlaş-
tırıldığı ve tektipleştirildiği görülür. Bu kitapta daha kapsayı-
cı bir göçmen profilini görmeyi ve daha eleştirel göç çalışması 
adına farklı göçmen deneyimlerini anlamayı unutmuyoruz. Bu 
bağlamdaki bir katkı da Selda Adiloğlu’nun evlilik göçlerini ir-
deleyen ve kadın göçmenlerin deneyimini detaylandıran çalış-
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masıdır. Bir diğer katkı da Özlem Hocaoğlu ve Nurcan Özgür 
Baklacıoğlu’nun birlikte ele aldığı düzensiz çocuk göçmenlerin 
deneyimlerine odaklanan bölümdür.

Göç ile sadece insanlar değil, beraberinde ekonomik, sosyal 
ve kültürel ne varsa onlarda hareket eder. Buna ilişkin üç yazı 
yer alıyor. İlki Balkan mutfağının Türkiye’de değerlenen yanla-
rını kültürel miras ile etnik ayrışma git-gelinde değerlendiren 
Ersin Uğurkan’ın bölümü. Ardından Gökçe Bayındır Goularas 
ve Dionysis Goularas’ın ortak kaleme aldığı mübadele ile orta-
ya çıkan Rebetiko müziğini anlattıkları bölüm geliyor. Üçüncü 
yazı Ahmet Ceylan ve Leman İncidere tarafından kaleme alın-
dı, sınırı ve son gelinen aşama olarak döviz krizi sonrası sınır 
şehri Edirne’de oluşan insan hareketliliğini değerlendirerek ti-
caret ve turizm üzerine etkileri ortaya koyuyor.

Bu üç bölümün ardından ilgili paydaşlar ve siyaseti değerlen-
dirmek üzere üç yazı yer alıyor kitapta. İlki derneklerle yapıl-
mış özel bir araştırma, Sinem Arslan analizi ile okuyacaksınız. 
Ardından Cumhuriyet’in kurulumundaki süreçten gelen poli-
tik saklı bir ayrışımın izini süren Tanıl Bora ve Bayram Şen ya-
zısı geliyor. Bu bağlamdaki üçüncü yazı ise, Dimitar Bechev’in 
Erdoğan dönemini içeren Türkiye’nin güncel Balkan politika-
sını kritize ettiği çalışmasıdır.

Bu kitaba benim gibi inanan eşim Oktay Özdemir’e ve tabii 
bu çalışma zamanı etrafımda duran BAUMUS öğrencilerime, is-
men Melike Avcu, Umut Serdaroğlu, Ece Yaren Tabbikha, Elif 
Şenyurt, Selin Özsoy, Çağrı Şahin, Gizem Nur Ezme, Şevval 
Ulusoy ve Zeynep Sena Tepe’ye çok teşekkür ederim. Her za-
man desteğini cömertce sunan babam Tuncay Sunata’ya ise za-
manüstü müteşekkirim.

18 Temmuz 2022, Yeniçiftlik


